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Cmamvsa noceaujena uccred08aHuio npoodremvl nepeeood KOIOPAMUSHOU JNeKCUKU HA Mamepuaie pOMaHa
@. Crxomma @uyodcepanvoa «Benuxuti dmcouy (1925). Ilposooumcs conocmagumenbuulii aHaIu3 pyccKos3bly-
HbIX epcull e2o nepegoda, svinoanennvix E. /[, Karnawmnuxosoi (1965) u H. H. Jlaeposvim (2000). B cmamve omme-
uaemcesi ONpeoesieHHAs HeMOYHOCHb NEPesooa KOIOPAMUBHOU JeKCUKU, Npediiazaemcs NONbImKa nepeoavu ympa-
YEHHBIX NPU Nepesode CMbICIOBbIX OMMEHKO8 YE8emosbix 3HaueHul. Ymeepocoaemces, umo mpyoHocmu nepesood
KOJIOPAMUBHOU IEKCUKU MO2YM BO3HUKHYMb @ PE3VAbmame ee «nepekoOUpPOSKU» asHmopoM.

Knroueswvie cnosa u d)paS’bl.' LOBCT, HBGTOO603H&‘I€HI/I€; KOJIOpAaTUBHAs JICKCUKA, HpO6J’I€MLI nepeBoaa, Oenblii LOBCT.

AnteiHry:kuH Tumyp PunatoBu4
Bawkupckuii 2cocyoapcmeennviii ynueepcumem, 2. Y¢ha
altyngouzhin.tim@yandex.ru

IlepeBoa KOJIOPATUBHOM JIEKCUKH
C Y4€TOM CTPYKTYPHO-CEeMUOTHYECKUX 0COOEHHOCTEH Xy/105KeCTBEHHOI0 TEKCTa
(ua matepuasie pomana ®. Cxkorra Ouxkepanbaa «Beaukuit ' Tcon»)

B coBpeMeHHOI1 JIMHIBUCTHKE TIO-TIPEKHEMY OCTPO CTOMT BOIIPOC O CIIOCO0ax rnepesadn ¢ OHOTO S3bIKA HA IPYron
KOJIOPAaTUBHOM JIEKCHKH, ONPENEIIONIEl MHOTOCIOXKHOCTh U HEOJHOPOJHOCTh €r0 CEMHOTHUYECKOTO IPOCTPAaHCTBA
U CTPYKTYpPBI BO B3aHMOCBSI3U C €0 CMBICIIOBOW KOMIOHEHTOH. [lonaraem, 4To KonopaTHBHas JIEKCHKa TTO3BOJISIET aB-
TOPY CTPYKTYPHPOBATh CEMHOTHIECKOE MPOCTPAHCTBO U BBIAEISTH CMBICIIOBBIC JOMHHAHTHI XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa
B COOTBETCTBUH C COOCTBEHHOW aBTOPCKOM MHTeHIMEeH. CTaHOBSACH CHMBOJIAMH, CJIOBa-IIBETOO003HAYEHHS! IEMOHCTPH-
PYIOT PELMIIMEHTY aBTOPCKOE OTHOILLEHHE K OIMCHIBAEMOMY IIPEAMETY WM sIBJIEHUIO. KayKol OTIEeNbHO B3ATOMU JIEK-
CHYECKOH eIMHHIIE, TIepeiarolieii 0cOOEHHOCTH 1IBETA, aBTOP TEKCTa OTBOJIUT CBOE «ONPEACICHHOE MECTO» KaK «B L[BE-
TOBOM KapTuHE» [2, ¢. 36] TeKCTa, TaK U B CEMHOTHYECKOM TpocTpaHcTBe. CBoeoOpaszne ynoTpeOineHus Toi WIN HHOU
JIEKCEMBI, Ha3bIBAIOMIEH LIBET, ONpEiesieT YHUKAIBHOCTh CEMHOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA OTACIBHO B3STOTO 330/
U XyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa B IIEJIOM, a TAKXKE MIPAeT BAXKHYIO POJIb «B JIEKOIHUPOBAHUU MBICICH aBTOpa C TIOMOLIBIO
IIBETOBOT'O KOJIa, CKPBITOTO B Tipom3BeeHUM» [6, ¢. 197]. OcobeHHOCTH BEIOOpa aBTOPOM OTIPEIETICHHBIX KOJIOPEM MO-
ryT OBITH OOYCIIOBIICHBI CIIEHU(DUKOI TEMATHKU U POOJIeMaTHKU TeKeTa. [Ipy oMoy BETONMCH aBTOp BO3CHCTBYET
Ha PEMITMEHTA, OIMCHIBAs, HAIIPUMEp, SMOLMOHAILHOE COCTOSIHHE WIIM TICHXOJIOTHYECKHH 00pa3 mepcoHaxei. Hc-
TIOJIB3Ys KaK CO6CTBeHHLIe, TaK U YK€ YCTOABIIMECA B CO3HAHUU IBECTOBBIC aCCOLMUAIINU, MTUCATCIIb HpI/I6J'II/I)KaeT quTa-
Tenst K IOHMMAaHHIO CBOEro 3amblcia. HemocratouHoe BHUMaHHE NEPEBOUMKA K JIEKCHUECKHM €MHHIIAM, Mepearo-
UM OTTCHKHU IBETA, IPU UHTECPIPETATUN CMBICIIOBOM HaCBhIIECHHOCTU TEKCTAa MOXKCET HETATUBHO OTPA3UTHCA Ha IOCJIC-
JyIOIIeH Tepe/iaue KoJIOpeM B TeKCTe nepeBoja. TakkuM o0pa3oM, aKTYadIbHOCTb TIPEAPUHITOrO UCCIEOBaHMs 00Y-
CJIOBJICHA HEOOXOJMMOCTBIO BBISIBICHHSA B TEKCTE OPHUTMHAJIA KOJOPAaTUBHON JIEKCHKH, HCIOJB30BAHHOW aBTOPOM
JUISI IOCTPOEHHUSI CEMUOTHYECKOTO TIPOCTPAHCTBA TEKCTa B COOTBETCTBUM C PA3HOM CTENEHBIO CMBICIIOBOW Harpy»eH-
HOCTH OT/ZIENIBHBIX €T0 OTPE3KOB, U OTIPEACIICHHS CIIOCOO0B e¢ aJIEKBaTHOI Nepesadn B TEKCTE epeBoa.

OcoObIM BHUMaHHEM K [[BETY OTJIMYAIOTCS XYIOXKECTBEHHBIE TEKCTHI IEpBOM TpeTn XX Beka, YTo OOBSCHSAETCS
BO3pOCILIEH B O3HAYEHHBIM NEPUOJ TEHACHUMEW K CHHTE3y MCKYCCTB, IPUBEALIECH B pe3ysbTare K YCUJICHHIO POJIU
L[BETa HE TOJILKO B JKMBOIIMCH, HO U B XY/IOXXECTBEHHBIX TeKcTax. K HanOosee U3BECTHBIM MOJOOHBIM TEKCTaM 3TOTO
Meproaa OTHOCUTCS poMaH amepukaHckoro mucatens @. Ckorra @uiynkepanbaa «Bemwmkuit ['3Tcbm» (1925) [11],
B KOTOPOM aBTOp 4acTo 00paliaeTcsi K CHMBOJIMKE IIBETOOOPa3a JUIsl MOCTPOSHUSI CEMHOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTa
B KOPPEJSIINK C €TO JIOMUHAHTHBIMU CMbIcIaMy. IMEHHO 1Mo3TOMy B KadecTBe MaTepHana IJsd aHaiau3a ObLUT BBIOpaH
poman ameprkanckoro nucatenst @. Ckorra @uiypkepansaa «Benukuii ['91cOn» n pyccKosi3pIUHbIE BEPCHH €T0 Tepe-
Boja, BemonHenHble E. JI. Kamamawnkosoit B 1965 roxy [10] u H. H. JlaBpoBeiM B 2000 roxy [9]. Takum oGpazom,
HeJIBI0 CTAaThH SIBISIETCS aHAIU3 KOJIOPATHBHOW JISKCUKHM B OpHTrHHale poMaHa «Benwkunii I'5TcOn» M B 03HAUSHHBIX
PYCCKOSI3BIYHBIX BEpcHsX HepeBopa. IlocTaBieHHas Lenb MpeAnoyiaraeT peuieHHWe CICAYIONIMX 3aJay: BBISBICHHC
Han0oJIee YaCTOTHOM KOJIOpEMBI B OpUTHHAJIE POMaHa, COMOCTABUTEINBHBIN aHAIN3 TIePeBO/ia TaHHOW KOJIOPEMBI B pyC-
CKOSI3BIYHBIX BEPCHUSX MEPEBOJA U OIpEETICHHE HETOUYHOCTH MEpeBOAa KOJIOPATHBHOM JIGKCHKH, CBSI3aHHOW, B 4acT-
HOCTH, C HEY4TEHHOH B MPOIIECCE IIEPEBO/Ia aBTOPCKOH «IIePEKOANPOBKON» CMBICIOBBIX OTTCHKOB 3HAYCHUH KOJIOPEM.

HayuHasi HOBU3HA CTaThH 3aKJIFOYACTCS B COIIOCTABUTEILHOM aHAJIM3e CHICHU(UKHU MepeBo/ia KOJIOPATHUBHOM JIeK-
CHKH, B 3HAUUTEIILHOW CTEIICHN PAacKPBIBAIOIIEH XapakTep W BHYTPEHHUH MHUP MEPCOHaXKEH, JUI ONMUCAHNS KOTOPBIX
oHa ObUIa HMCIIOJIb30BaHA, C YYETOM CTPYKTYPHO-CEMHOTHYECKHX ocobeHHocTel pomana ®. Ckorra duiypkepaibia
«Bemuxkwuit I'51cOn». HoBn3HA mpoBeneHHOTO HCCIeJOBaHUs TAKXKe CBA3aHa C MPEIOXKEHHONH HaMU HAEeH «IIepeKo-
JTUPOBKM» aBTOPOM ILIBETOBBIX 0003HAUCHMH, KOTOPYIO HEOOXOJMMO YUUTHIBATH IEPEBOTUHKY, MOCKOIBKY CEMHOTH-
YecKOoe MPOCTPAHCTBO TEKCTa B 3TOM CIIydae HAIOJHIETCS HOBBIMH BHYTPHTCKCTOBBIMU CMBICIAaMH, Oe3 y4eTa KOTO-
PBIX «BOCHPHATHE CMBICTIOBON COCTABILIIONIEH MPOM3BEACHUS OCTAETCSI HEMOIHBIMY [5, ¢. 1004]. [Insa 6omnee monHOTrO
MIOHMMAaHUsI CMBICIIOBOI CTPYKTYpBI TEKCTa, B TOCTPOSHHH KOTOPOH y4acTBYET KOJOPATUBHAS JICKCHKA, EPEBOIUUKY
CJIEAYET NMpUHUMAaTb BO BHUMAaHUE TOT (baKT, yto ®@. CkotT CI)I/IL[[[)KepaHI)I[, KakK moJjiaraéM, HaMEpECHHO U3MCHACT KO/
TOTO WJIM MHOTO IIBETa B COOTBETCTBHH C COOCTBEHHBIM 3aMBICIIOM, MPHJABasi TEM CaMBIM «II€PEKOIUPOBAHHOMY»
LBETY UHBIC, OTIIMYHBIC OT YCTOABIIUXCHA, CMBICJIOBBLIC OTTCHKH. B cBs3u ¢ aTuM MEPEBOAUMKY CJIICAYCT YUYUTHIBATD,
YTO IIBETOOO03HAUCHN S, ICIIOJIB30BAaHHBIE B POMaHE, 00JIa1af0T CMBICIIOBOH JIBYIIIIAHHOCTBIO.
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C Hamre#t TOUkd 3peHus, crenupuka (YHKIFHOHUPOBAHUSA KOJOPATUBHOM JICKCHKH ITOJYMHICTCS XapaKTePHOU
CTPYKTYPHO-KOMITO3HIIMOHHON 0COOCHHOCTH poMaHa, KoTopast Obuta onpeaeneHa A. H. ['opOyHOBBIM Kak «IIpUEM TO-
CTETICHHO PACKPBIBAIOMIETOCS TI0 XOAy ACHCTBUS KOHTPACTa, CBOSOOPA3HOTO COBMEUICHHS MPOTHUBOIOJIOKHOCTEH,
WiH... MeTo]l “nBoiiHoro BuaeHus » [1]. Ilo Mepe pa3BUTHS CrOKeTa KOA TOrO WK MHOTO 1BETa, M3HAYaJIbHO BBOJAU-
MOTO B TEKCT B COOTBETCTBUU C €T0 YCTOSBIIEHCS aCCOIMATUBHOW CMBICIIOBON HACKHIIIEHHOCTHIO, TIOJIBEPTaCTCs «IIe-
PEKOAMPOBKE» M MPUOOPETACT HOBBIC OTTCHKH CMBICTA, 3a49acTyIO JUAMETPAIHHO IPOTHBOIIOJIOKHEIC N3HAYATBHBIM.
VMeHHO B «II€pEeKOAMPOBKEY JISKUT KITIOY K MOHMMAHUIO aBTOPCKOW MHTEHIIMH M CMBICIIOBOW JOMUHAHTHI TEKCTA.
[NepeBogunKy HEOOXOIUMO YIUTHIBATH IIBETOBYIO JEKCHKY, UL TOTO YTOOBI YBHUACTh U OTPA3HUTh B TEKCTE IepeBoa
oTpe/ielieHHbIe  TpaHC(POPMALIMK  SMOIMOHATIBHO-TICHXOJIOTUIECKOH aTtMoc(hepbl CEMHOTHYECKOTO MPOCTPaHCTBA
TEKCTa, MepelalolIero HaCTPOeHHE, OCTYIKY, Pa3MbIIIIEHHUS nepcoHaked. Kak npaBuiio, n3MeHEHHs LIBETOBBIX 3Ha-
YeHUH B XYJ0XECTBEHHOM TEKCTE HAIpaBJICHBI HA TO, YTOOBI BBIPA3UTh TE€ CMBICIBI, KOTOPhIE TIEpEIaHbl B TEKCTE
HE HaNpsMYIO, a CYIIECTBYIOT UMIUTHIMTHO. [Ipnaanre nBeT00003HAUYSHHSAM B OPUTHHAIBHOM TEKCTE OCOOBIX CMBIC-
JIOBBIX OTTEHKOB, KOTOpPBIE HE BIHCHIBAIOTCS B PAMKH TPAJUIIMOHHBIX aCCOIMAIUI, B 3HAYUTEIILHOW CTENICHU 3aTpy/I-
HSCT MHTEPIPETAIIIO KOJOPATHBHOM JIGKCHKH U TTOUCK CIIOCOOOB €€ aJIEKBATHOTO IIEPEBOIA.

Anamu3 Tekcta poMana «Benmukuii I'9TcOn» mokasai, 4To cpead MHOXKECTBA KOJIOPEM, K KOTOPBIM oOpariaercs
nucaTellb Uil CEMHOTHMYECKOIO CTPYKTYPHPOBAHMS TEKCTa, Yalle BCErO HCHOJBb3YETCs JEKCHMYecKas €AMHULA
“white” («benvliiy), KOTOpasi BCTpeyaeTcsl B TeKcTe opuruHaina 6osee S0 pa3, MOCKOJIBKY aBTOpP, MO BCEH BEPOST-
HOCTH, TIpHIacT OeIoMy IBETY ocoboe 3HadeHne. B OONMBITMHCTBE KyIbTYp OCTBIH IIBET aCCOIMUPYETCS ¢ Oe3yIped-
HOM KpacoTOH, HCKPEHHOCTHIO W HEMOPOYHOCTHIO, M AHTJION3bIUHAS KYJIbTypa B 3TOM OTHOIIEHUH HE SBISETCS HC-
KITFOYCHUEM, YTO TIOATBEpXKIAcTCsA ACHUHHULIUSAMIE, MPUBEACHHBIMH B TOJIKOBBIX CJIOBAapsSX AHTIHICKOTO S3BIKA.
Tak, HanpuMep, oHIaitH-cioBapb Meriam-Webster onpenenser nekcemy “white” kax “free from moral impurity” [13],
YTO MOXKET OBITH IePEeBEICHO KaK «HPABCTBEHHO YHMCTHIN, CBOOOIHBIN OT HPAaBCTBEHHBIX MOPOKOBY», B TO BPEMs Kak
cinosaps Macmillan English Dictionary maer cienyromee onpenenenue cioBy “white”: “completely fair and honest” [12],
TO €CTh «B BBICILIEN CTENIEHH CIPAaBEIJIUBbII U YECTHBIN.

B XymoxecTBeHHOM TEeKCTe OpUTHHAIA OEITBIi IBET MCIIOIB3YETCSI aBTOPOM IS XapaKTEPUCTHKH OHOW M3 TIIABHBIX
repouHs — Jleii3u: Ha Heli Oenble IIaThs, OHA C3IUT 3a PyJieM OeJIOro aBTOMOOWJIS, €€ JIOM OKpaIlicH B Oelblii BeT. Ta-
KM 00pa3oM, W3HAYAIBHO OENBIN IBET MO3BOJIET MMHCATENI0 TIPH MOMOIIX TPAIUIIMOHHBIX I JaHHOTO IBETa acco-
WAl TIpeACTaBUTh Jlel3n unTaTento B o0pa3e CBETJION, YMCTOM M HEBMHHOM NeByIIKd. Kpome Toro, Oenmbiil 1BeT
TaloKe SBISIETCS MapKepOM HEWTpPabHBIX NPU3HAKOB, CBOETO pona mpo3padHocTH. Hapsmy ¢ depHBIM, Oelnblif 1BeT
MPEICTABIISAET COOO0M axpoMaTU3M, TO €CTh HE SBJISACTCS [IBETOM KakK TaKOBBIM. OHAKO «ECIIM YEPHOE — ITO MOTJIOIIE-
HHE BCeX IBETOB, TO Oeoe — 3TO MX Hayajo, HOTeHIMAIBHOCTE [7]. [Ipucymue OemoMy 1BETY HEHTPAIBFHOCTh U I10-
TEHIUATBHOCTH MO3BOIWIN @. CrOTTY DUIUDKEpAIBAY «IICPEKOAUPOBATHY JaHHBINA [BET B COOTBETCTBUHU C COOCTBEH-
HBIM 3aMbIcTIOM. B pe3ynbrate, TpaHchopMUpysICh B HEUTPaTbHBIN, OSCIIBETHBIM, OCIBIN IBET MOCTEIICHHO MPHOOpe-
TaeT HEeraTHBHYIO KOHHOTAIIMIO, CBUIETENbCTBYIONIYI0 O HPAaBCTBEHHOH omycTtomenHocty Jeisu. benble miaTes re-
POWHH CITy>KaT JIUIIB IPUKPHITHEM IS TEMHBIX CTOPOH €€ JIMYHOCTHU. 3a CYET IMOCTEIICHHOTO U HAMEPEHHOTO CMEIICHHS
BEKTOPa MOJIOKHUTEITHHBIX KOHHOTAIIHMI OEJIoro IBeTa B HeHTpaibHbIe, a 3aTeM B HeratuBHbIe . CkoTTy DHIynkepaib-
Iy yAaeTcs MOTYepKHYTh UIe0 pa3BuTHs oOpas3a Jlei3u u3 YucToi U HeBHHHOMW JICBYIIIKH B HPABCTBEHHO OIMYCTOIIICH-
HYIO U JaJiee B MIOPOYHYIO U JDKUBYIO. Hamensist Oenblii BeT (paKTUUSCKH MPOTUBOIOIOKHBIM KOHHOTATHBHBIM 3HAUE-
HUEM TIpu onvcanuu Jlei3u, micaTellb YKa3blBaeT PEIUNMEHTY Ha TO, YTO MO CBETJIBIM U HETIOPOYHBIM BHEIIHUM BH-
JIOM T€POMHHU Ha CaMOM JIeJIe CKPBIBAETCS ITyCTasi, XOJIOAHASl U AJTYHAs! JIMUHOCTh, KOTOpas MPEACTABISET AyX U HACTpOe-
HUE «BeKa JDKa3ay, JTUIEMEPHBIE IIEHHOCTH U MOPAJIbHBIE HOPMBI OOTaThIX MPEICTABUTENEH TAHHOU IITOXH.

Beenenue B Havasne npomsBeneHus ©. Cxorrom OuIynkepanbIoM 0eI0To IBeTa B €ro TPaIHIHOHHONH CHMBOJIIKE
o0ecrieunBaeT CTaOMWIBLHOCTh W YIMOPSIOYCHHOCTh CEMHOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTa mpowmsBeneHus. OmaHAKO
C Pa3BUTHEM CIOKETA MHUCATEINb NOCTENEHHO HAUMHAET HAPYLIAaTh JUHAMUKY YCTOSIBLIETOCSI CEMUOTUYECKOTO MOPSIKa
3a CYET «IEePEKOJUPOBKU» JAHHOTO 1BeTa. [ onrcaHus moA0OHOTO MPoliecca B CEMUOTHYECKOM MPOCTPAHCTBE TEK-
cTa oTedecTBeHHBIH yuensnid 0. M. JlotmaH ucmons3yeT Metadopy «B3psBay [3]. Cormacao JlotmMaHy, «B3pHIBHEICY»
MIPOIECCHI OTIMYAIOTCS TIPEPHIBHOCTHIO U HEMPEACKA3yEMOCTBIO U SIBJIIOTCS MIPSIMO MPOTHUBOIIOJIOKHBIMU TIpoIieccamM
«3BOJIIOLIMOHHBIMY», KOTOPBIE, HAIPOTHUB, XapaKTEPHU3YIOTCSl HEMPEPBIBHOCTHIO U MPEACKa3yeMOoCThlo. Takoe Kapau-
HAJIBHOE pa3Myhe MPOTUBOIOJIOKHBIX MPOIECCOB paccMarpuBaercs: JIOTMaHOM KakK «B3aUMOJIOTIOTHUTENBHOCTEY Ce-
MHOTHYECKOTO MIPOCTPAHCTBA, 0OYCIOBIMBAIONIAS €r0 TMHAMUKY W BHYTPEHHIOIO OpraHU3aIiio. Pemmenne oTka3aTecs
OT TPAJMIIHOHHBIX aCCOLMAIUH, BBI3BIBACMBIX YIIOMHHAHHEM OEJIOr0 IIBETA, «B3PHIBACT» OJHOBPEMEHHO CTPYKTYPY
CEMHOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA U ETO CMBICJIOBOE HAIIOJHEHUE.

B kadecTBe mpuMepa MOKHO MPUBECTH CJCIYIONINE OTPHIBKU U3 OPUTHHAILHOTO TEKCTa U 00CHX paccMaTpuBac-
MBIX BEPCHUH €70 MEPEBOJA.

Tadamma 1

Ne Opurusai E. JI. Kanamxukosa H. H. JlaBpoB

1 | “...the white palaces of fashionable | «...0eable nBoprbl demieHeOenbHOrO | «...0e0CHe:KHBIE BOpIBI  Bect-
East Egg...” [11, p. 6]. Hct-Orra...» [10, c. 29]. Orra...» [9].

2 “...that was as cool as their white | «...oHa ObUIa XO0JIOXHOI, KaK UX 0e- | «...00¢ OHM OBUIM XOJOXHBI, KaK UX
dresses and their impersonal eyes...” | Jble uiaths, Kak UX PAaBHOAYUIHbIE | POCKOIIHbIC OeJIOCHEKHBIE ILIAThs,
[11, p. 10]. raza...» [10, c. 33]. KaK UX IpeKpacHble T1a3a...» [9].

3 | “...to which they had driven | «...Kyaa oHu nOOHIM €34T Ha €€ | «...Kyda OHH YaCTEHHKO BBIOMPAJIUCH
in her white car” [11, p. 97]. Gestoii Mainuue» [10, c. 110]. Ha ¢ 6eJ10CHeRHOM pozcrepey [9].
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W3 npuBeneHHBIX BbILIE NPUMEPOB BUIUM, YTO IPH IEPEBOJC JICKCHUYECKOW €JMHHIBI OpUTHHANa ‘“‘white”,
HasbIBaromer Oenblid nBet, E. J[. KanamHukoBa npuHHMMaeT pelieHue nepenaTh JaHHYIO JIEKCEMY NpH IIOMOIIN
MaKCHMaJIbHO TOYHOW W SKBHUBAJICHTHOW €AMHMIIBI IepeBoaa «benwvitiy, Torna kak H. H. JlaBpoB npemraraer Ba-
PHAHT «6enoCHedCHbII», 9TO, C HAIleW TOYKH 3pEHHs, IIPUBHOCUT B €r0 BEPCHUIO MEPEeBOJia U30BITOUHBIE CMBICIBI,
HCKaXaIoILe U U3MEHSIOINE [[BETOBOE CEMHUOTHUECKOE MPOCTPAHCTBO TekcTa. CoxpaHss HEUTPaabHOCTh JIEKCH-
YeCKOH eauHUIBI ncxogHoro Tekcta, E. JI. KamamankoBa qocTuraeT He TOIBKO CTHUIMCTHYSCKON, HO M CMBICIIOBOM
TOXIECTBEHHOCTH, MOCKOJIBbKY MpeaIaraeMblil €10 BapuaHT OCTaBIIAET ONpPeNeIeHHYI0 HEJOCKa3aHHOCTh B OTHOIIE-
HUM oOpasa Jleif3n n He yTpauMBaeT ABOHCTBEHHOCTH, 3aJI0KCHHOW B KOHTPACTHBIE CMBICIBI KOJIOPEMBI “white”.
B Bepcun nepesoga H. H. JlaBpoBa naHHast ABOWCTBEHHOCTb, HAIIPOTUB, OTCYTCTBYET U, KaK CIIEICTBUE, B BOCIPUS-
TUU PYCCKOSI3bIYHOTO PELUIMEHTA aKLUEHT CMELIAETCSl B CTOPOHY MCKIIOYMTEIBHO IOJIOKUTENbHBIX KOHHOTALUN
0eJIoro 1BeTa, BHIPaKEHHBIX B CEMAHTHKE MTPHIIAraTeNIbHOTO «Del0CHEICHbILY, UTO TIOITBEPIKAALTCS ONpe/IeIeHHEM
JTaHHOI1 JlekceMbI B TOJIKOBOM ciioBape YIIakoBa: «0e3yKOPHU3HEHHO Oenblii» [8], TO eCTh MUIIEeHHBIH JIF0OBIX HHBIX
OTTEeHKOB. HecMOTps Ha COXpaHEHHWE WHTPUTH KacaTelbHO CMBICIOBOTO coaepikaHus Oenoro msera, ®. Ckorr
OuiypKepanbl OCTaBIseT B TEKCTE CBOEOOpasHbIe KIOYM K pacliM(ppoBKe IBYIUIAHHOCTH HMCIOJIb3YEMOTrO IIBETa,
KaK 3TO BUJIHO U3 BTOpOro npumMepa B Tabnuie 1: OH HAMEPEHHO CpaBHUBAET X00MHOCTh (“as cold as”) [leiizu u ee
noapyru Jlxxopaan ¢ ux Genpimu riateamu (“white dresses”) u ¢ ux Oesnukumu B3risiaamu (“impersonal eyes”),
HaMeKasi YUTATENI0 Ha HCTHHHYIO PUPOY XapaKTepoB AaHHBIX mepcoHaxei. OtmetnM, uto smuteth “cold” («xo-
noHbI») 1 “impersonal” («Ge3mukuit») ObUTH UCTIONB30BAHBI aBTOPOM ISl IPHIAHUS OEIOMY IBETY OIpEIeICH-
HBIX HOBBIX OTTCHKOB CMBICIIOBOTO 3HaueHUs. CpaBHHBast 00e BepcHH mepeBofa, moguepkaem, uro H. H. JlaBpos
HEMOTHBHPOBAHHO TIepeBes MpuiararteapHoe “impersonal” ¢ cymecTBUTETbHBIM “eYes” Kak «IpeKpacHbIe Tiia3ay,
4yT0, 0€3yCIIOBHO, MCKA3MIIO TEKCT ero mepeBonaa. Bepcus mepeona E. JI. KanamHukoBoii npeacrasinsercs: 6onee
yIaqHOM 1 OJIN3KOH K TEKCTY OpUTHHAIA, TIOCKOIBKY B HEll cCOXpaHeHa TBOMCTBEHHOCTH OEJIOTO [BETA H TEM CaMBIM
ydTeHa KaK CeMHOTHUYECKasl, TaK U CTPYKTYpHO-KOMITO3UIIMOHHAS 0COOEHHOCTh aBTOPCKOTO TEKCTA.

Takum 00pa3oM, aHAIM3 AMHU30JI0B TeKcTa poMmaHa «Benwkwii I'3TcOM» TOKa3bIBAET, UTO «I[BETOBAs» CEMHOTH-
YecKasi CHCTeMa CIIOCOOHA HAaKJIaIbIBATHECS HA CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY TEKCTa M CO3J]aBaTh MHOTOMEPHOCTB €0 CEMHO-
THUYECKOTO TpocTpaHcTBa. [IpoaHann3upoBaB 0COOEHHOCTH CEMHOTHIECKOTO MPOCTPAHCTBA, CHOPMHUPOBAHHOTO C TI0-
MOIITBI0 KOJIOPATUBHOI JIEKCHKH B poMaHe «Bemukuil ['3TcOm» U B 03HAUEHHBIX BEPCUAX MEPEBOAA, MOKHO MPHHTH
K BBIBOJIY, 4TO IIBETOBBIC 0003HAUCHHUS SBIISFOTCS «OCHOBOIIOJIATAIOIIUMY C TOYKH 3PESHHSI CMBICTIOBOH HAIIOMTHEHHOCTH
BCero npousseneHus» (4, c¢. 804], a Taxke UTparoT BaXKHYIO pojb B CTPYKTYPE POMaHa, paBHO Kak U B CTPYKType CO-
3aHHBIX MMUcaTesieM 00pa3oB. B pesynbrare aHann3a KOJOPATHBHOM JIEKCHKHU OBIJIO BRISBIEHO, YTO HAHOOJIEE YacToT-
HOM KOJIOPEMOU B TEKCTE OpUTHHAJA SIBISETCS JICKCHIecKas enquauna “white”. TlpoBesieHHOE B paboTe MCCIICTOBAHUC
KOJIOpEMBI “White”’ B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE U B TEKCTaX MEPEBO/Ia MO3BOJISIET HOATBEPIUTD UCIO O «TIEPEKOTUPOBKEN
IUcaTesieM OTTEHKOB CMBICTIOBBIX 3HAYCHHH TAHHOW KOJIOPEMBI OT CYr'yOO IOJIOKHTENBHBIX, TPAJUIIOHHO 0003Ha-
YaroIUX TAaKUE Ka4eCTBa, KAK HAMBHOCTb, YUCTOTA, KPAacoTa U Mp., O HEUTPAJIbHBIX U Ja)Ke OTPULIATENBHBIX, IIPEIIO-
Jarast Kap{uHaJIbHbIE U3MEHEHUSI CEMUOTHUYECKOTO MIPOCTPAHCTBA XY J0KECTBEHHOTO TeKkcTa. COMOCTaBUTENbHBIN aHa-
JIN3 PYCCKOS3BIYHBIX BEPCHI NIEPEBOIa TIOATBEPKIACT TOT (PaKT, YTO 3HAYCHHUS KOIOPATUBHON JIEKCHKH U €€ «IIepeKo-
JMPOBKM» HE BCET/Ia YUUTHIBAIOTCS TIEPEBOJUMKAMH. JTO KacaeTcs, MPEeXIe BCEro, BEPCHHU MEPEBOA, BBHIITOIIHEHHON
H. A. JIaBpoBBIM, KOTOpBIH MPOU3BOJILHO IEpEBEN, KaK BUAHO U3 IpuMepoB B Tabmuile 1, aHMIOA3BIYHYIO JIEKCEMY
“white” («OeIbIi») IEKCEMON «Oel0CHeNHCHbINY, KOTOPasi, KaKk OBLIO IOKa3aHO B CTAThE, CONCPIKUT YCHUIICHHE TTOJIOKH-
TEJIFHBIX KOHHOTAIMK M (PAaKTUIECKH CHUMAeT CO3IAHHYIO aBTOPOM HEHTPaTbHOCTH JIEKCEMBI “‘whife”, a Takxe Cy-
IIECTBEHHO 3aTPYAHIET BOZMOXKHOCTh «IIEPEKOIMPOBKM» 3HaueHus Oenoro usera. B nepesone E. A. KanamaukoBoit
YUTEHBI HEHTpaslbHBIE CMBICIBI KOJOpEMBl “‘White” W, ClElOBATEbHO, COXPAHEHA BO3MOXHOCTH «IIEPEKOAUPOBKUY
JTAHHOW KoJIopeMbl. BombHasi MHTEpIpeTanysi 1 HEMOTHBHPOBAHHBIE NOOABICHUS M3NUIIHUX CMBICIIOBEIX OTTEHKOB
I[BETOBBIX 3Ha4eHUH B Bepcuu nepesoga H. A. JlaBpoBa HapyIIaroT CMBICIOBYIO HHTPUTY, KOTOPask aKTyalIu3UpPyeTCs
B TEKCTE MPU MMOMOIIY aBTOPCKOM «I1€PEeKOJUPOBKI» OEIOT0 1BETa, OCHOBAHHOW Ha €ro HeWTpanbHOCTH. s moctu-
JKeHUST HEOOXOAMMOW TOYHOCTH TIEPEBOIa CIECAYeT YIUTHIBATh CIIeI(UKy OeIoro 1BeTa, MOMyCKAIOIIYI0 ero «Iepe-
KOJIMPOBKY», 00YCJIOBJIEHHYIO OCOOCHHOCTSIMH OpraHH3allMi CEeMUOTHYECKOTO IIPOCTPAHCTBA TEKCTA.
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Translation of the English-Language Colourative Vocabulary
Taking into Account Structural and Semiotic Peculiarities of Literary Text
(by the Material of F. Scott Fitzgerald’s Novel “The Great Gatsby”)
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The article examines the problem of colour terms translation by the material of F. Scott Fitzgerald’s novel “The Great Gatsby” (1925).
A comparative analysis of its Russian translations by E. D. Kalashnikova (1965) and N. N. Lavrov (2000) is conducted. The re-
searcher identifies errors in translating colourative vocabulary, suggests translation variants to transfer the shades of colour terms
meanings, which were lost. The conclusion is made that difficulties in translating colourative vocabulary arise due to the author’s
“recodification” of colour terms.

Key words and phrases: colour; colour term; colourative vocabulary; translation problems; white colour.
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B cmamve paccmampueaemcst npo@zema cobmooenus NPpUHYUNOB IKBUBAJIECHMHOCMU U aA0eK8AmMHOCMU KAK 3a102d
Ka4ecmeeHHOo20 nepeeoda C QH2TULICKO20 A3bIKA HA pycc;cuﬁ cpe()cmg CO30aHUsL IMOMUBHOCMU 8 xyaOOfCECWIG‘@HHOM
mekcme. Hpu@O()ﬂi’I’IC}Z cnocodul nepeeoda SMOMUBHOU IEKCUKU U IMOMUBHO20 cuHmakcuca, danee AHAIUSUPYIOMCHL
nepeeoduecxue peuenus 6 asucumocmu on Kaxcoou cpynnbl OIMOMuUB0e6. Haylmaﬂ HOBU3HA npoeec)eimozo uccie-
006aHUSL 3AKNIOYAEMCS 8 CONOCMAGNEHUU PA3IUYHbIX cpynn dmMoOmueos, d)yHKL[MOHMpyIOZMMX 6 npocmpancmee aH-
CNOA3bIYHO20 xydo:)fcecmeennoeo mekcma, co cnocobamu ux nepeeoda Ha pyCCKMIZ A3bIK.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazel: SMOTUBHAS JIEKCUKA; CHHTAKCHUYECKHE CPEJICTBA CO3IAHUS SMOTHBHOCTH; XYHI0KECTBEH-
HBII TEKCT; CTIOCOOBI TIEPEBO/1a; SKBUBAJICHTHOCTD M /I€KBaTHOCTh IIEPEBO/A; EpEBOAYECKas TpaHC(hopmanys.

I'anypa Haraasa UropeBHa, k. pmiion. H.
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IlepeBoa cpeacTs CO3AAHUSA IMOTHBHOCTH € AHTJIMHMCKOIO SI3bIKA HA PYCCKUM
B pomane JI. Moiiec «/lo BcTpeyu ¢ T000i»

JlaHHas cTaThsl MOCBSAIIEHA MpoOIeMe IepeBOia C AaHIIMICKOTO SI3bIKa HAa PYCCKHH CPEICTB SMOTHBHOCTHU B PO-
MmaHe J[xomko Moiiec «/lo BcTpeun ¢ T000i». AKTYaJdbHOCTh TEMBI 00YCIIOBIIEHA TEM, YTO UCCIIEIOBAHNE KAaTero-
PHM SMOTHUBHOCTH Ha ypOBHE TEKCTa HEOOXOAMMO JUIsl pelIeHHs MpoOeM, CBSI3aHHBIX C Penpe3eHTalell SMOLuid
B TEKCTE; ONpPENENICHHs COAEPKATEIbHBIX, IPAarMaTUYeCKUX U JIUHIBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH peanu3aluu KaTero-
pHUH SMOTHUBHOCTHU B TEKCTE Uepe3 SIMOTHUBHBIE €IMHUIIBL, a TAKXKE AT aJIeKBaTHOM Nepeiaun SMOTHUBHOCTH SI3BIKOBBIX
€IMHUII IIPU TIepeBOJie C OJHOrO s3blKa Ha Apyroil. Hayuynasa HOBH3HA NPOBEAECHHOTO MCCIIEAOBAHUS 3aKII0OYAETCS
B II0IpOOHOM aHau3e CIIoco00B Mepeaud CPesICTB SMOTUBHOCTH, (YHKIIMOHUPYIOIIMX B XY/I0KECTBEHHOM TEKCTE,
C QHIIMICKOTO fA3bIKa HAa PYCCKUI; YCTAHOBJIEHUH CBSA3H MEXAY THIIOM SMOTHUBHOTO CPEJICTBA U CLIOCOOOM €ro mepe-
BOJIa, OIMCAHUEM CIIOKHOCTEH mpu mepeBoge. OOBEKTOM HCCIEIOBAaHUS SIBISETCS KAaTErOpUsl SMOTUBHOCTH B aH-
TIIMIICKOM sI3bIKEe B Tpom3BeneHnu J[xomko Moiiec «/lo BcTpeun ¢ To60i» U B mepeBolie POMaHa, BHITOIHEHHOM
A. KnitaHOBOIA; TpeAMETOM — SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, C TOMOIIBIO KOTOPBIX TIepeiaeTcsi SMOTHUBHAS HHPOPMALHS B TEKCTE
pomana JIxx. Motiec «Jlo BcTpeun ¢ T000i» U B pycckoM mepeBone. Llebro paGoThl SBIsCTCS BBISIBICHUE YMOTHB-
HBIX S3BIKOBBIX CIWHHI[ B TEKCTE OpWUTMHANA M CIIOCOOOB MX IepelJadd B NEPEBOAE POMaHAa HA PYCCKHH S3BIK.
Jlist peann3aiyy MoCTaBICHHON eTH HE0OXOJUMO PEIIUTh CIEAYIONIHE 3aAa4H:

1) Ha ocHOBe aHaNIM3a TEOPETHUECKOW JIUTEpaTyphbl ONPENEIUTh MOHATHE SYMOTUBHOCTH, PACCMOTPETh UMEIO-
myecs Kiaccu(uKaum SMOTHBHON JIEKCUKH;



